


	Europos Parlamentas
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



PRIIMTI TEKSTAI

[bookmark: TANumber]P10_TA(2025)0134
[bookmark: title]Politinių partijų panaikinimas ir susidorojimas su opozicija Malyje
[bookmark: DocNumber]
[bookmark: PE]PE773.975
[bookmark: Sujet][bookmark: References]2025 m. birželio 19 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl politinių partijų panaikinimo ir susidorojimo su opozicija Malyje (2025/2754(RSP))
[bookmark: TextBodyBegin]Europos Parlamentas,
–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 150 straipsnio 5 dalį ir 136 straipsnio 4 dalį,
A.	kadangi po 2020 m. perversmo, per kurį laikinuoju prezidentu buvo paskirtas generolas Assimi Goïta, Malį valdė kariuomenė ir ne kartą žadėti rinkimai neįvyko;
B.	kadangi 2025 m. gegužės 13 d. karinės valdžios institucijos panaikindamos politines partijas ir organizacijas ir atšaukdamos įstatymus, kuriais saugomas politinis dalyvavimas, sukėlė vidaus protestus ir tarptautinį susirūpinimą dėl autoritarinio valdymo stiprinimo, susidorojimo su opozicija ir protestuotojais ir jų kriminalizavimo;
C.	kadangi pastarojo meto opozicijos narių grobimai ir suėmimai papildė priverstinio dingimo atvejus praeityje bent nuo 2021 m., o karinė chunta suintensyvino susidorojimą su politine opozicija ir užgniaužė pilietines laisves;
D.	kadangi 2025 m. birželio 11 d. Malio ministrų taryba priėmė įstatymą, kuriame numatyta, kad laikinojo prezidento penkerių metų kadenciją gali būti pratęsta be rinkimų;
E.	kadangi ES toliau remia pilietinę visuomenę ir teikia humanitarinę pagalbą Malyje;
F.	kadangi su „Al-Qaida“ siejamos islamistų teroristinės grupuotės žudo civilius gyventojus, įskaitant krikščionis ir kitų religinių mažumų atstovus;
G.	kadangi ES ir kelios valstybės narės buvusios Malio valdžios institucijų prašymu buvo dislokavusios karines pajėgas, kurių karių žuvo kovoje su džihadizmu, įskaitant 58 Prancūzijos karius, 2 Nyderlandų karius ir 1 Portugalijos karį;
H.	kadangi Malį neigiamai veikia Rusijos dezinformacija;
1.	reiškia didelį susirūpinimą dėl nerimą keliančios politinės ir saugumo padėties Malyje; griežtai smerkia politinių partijų ir organizacijų panaikinimą ir susidorojimą su opozicija;
2.	kritikuoja suintensyvėjusius Malio valdžios institucijų veiksmus, kuriais kenkiama demokratijai, žmogaus teisėms, saviraiškos ir asociacijų laisvei ir taikiems susirinkimams;
3.	primygtinai ragina Malio valdžios institucijas laikytis tarptautinės žmogaus teisių teisės ir Malio pasirašytų įsipareigojimų dėl politinių ir pilietinių teisių;
4.	primena 2024 m. lapkričio mėn. pereinamojo laikotarpio prezidento nurodymą savo kabinetui kuo greičiau sudaryti sąlygas skaidriems ir taikiems rinkimams;
[bookmark: _GoBack]5.	primygtinai ragina valdžios institucijas nedelsiant paleisti dėl politinių priežasčių suimtus ar pagrobtus asmenis, visam laikui nutraukti represijas ir bauginimą, užtikrinti opozicijos narių, aktyvistų ir pilietinės visuomenės veikėjų saugumą ir užtikrinti taiką ir stabilumą Malyje;
6.	apgailestaudamas pažymi, kad Malyje vis dar tvyro smurtas ir gresia islamistų terorizmas; primena, kad Rusijos remiami samdiniai nesugebėjo užtikrinti stabilumo; ragina užtikrinti atskaitomybę už teisių pažeidimus, įskaitant „Vagnerio grupės“ ir Afrikos korpuso prieš Malio žmones įvykdytus karo nusikaltimus;
7.	ragina ES, ES specialųjį įgaliotinį Sahelyje, ECOWAS ir Afrikos Sąjungą glaudžiau bendradarbiauti skatinant stabilumą ir žmogaus teises Malyje;
8.	reiškia didelį susirūpinimą dėl didėjančių nelegalios migracijos srautų iš Malio į Europą, kuriuos skatina augantis nesaugumas, politinis nestabilumas ir ekonomikos stagnacija; ragina Malio valdžios institucijas prisiimti visą atsakomybę už nekontroliuojamų išvykimo atvejų prevenciją ir primygtinai ragina ES griežtinti grąžinimo politiką ir stiprinti bendradarbiavimą su Maliu ir tranzito šalimis migracijos kontrolės srityje; 
9.	pabrėžia aiškią ES paramą daugiapartinės demokratijos atkūrimui, telkiant pagalbą pilietinei visuomenei ir demokratiniams veikėjams ir užtikrinant, kad žmogaus teisės būtų pagrindinis ES paramos prioritetas pagal atnaujintą požiūrį į Sahelio regioną;
10.	ragina Komisijos Pirmininkės pavaduotoją ir Sąjungos vyriausiąją įgaliotinę ir valstybes nares kartu su Malio valdžios institucijomis aptarti neatidėliotiną poreikį atkurti demokratinę tvarką ir apsaugoti žmogaus teises;
11.	paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos Pirmininkės pavaduotojai ir Sąjungos vyriausiajai įgaliotinei, Malio laikinajam prezidentui, Malio Nacionalinei asamblėjai, Afrikos Sąjungai ir ECOWAS.
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